OVERSPEED RACE III

IR

JAPANESE POWER TRACK DAY

NUOSTATAI

2007 m. Lapkričio 4 d.

 RENGINIO STATUSAS

1. Automobilių sporto mėgėjų susitikimas.

2. Overspeed klubo narių ir Japanese Power interneto forumų dalyvių ir kviestinių svečių treniruotė Nemuno žiedo trasoje.

TRASOS CHARAKTERISTIKA

3. Vieno trasos rato ilgis: 3300 m

4. Važiavimo kryptis: prieš laikrodžio rodyklę

5. Kelio danga: asfaltas

RENGINIO TAISYKLĖS

6. Renginys vykdomas „Nemuno žiedo“ trasoje 2007 m. lapkričio mėn. 4 d. 

7. Renginyje dalyvauja iš anksto specialia kvietimų tvarka užsiregistravę dalyviai.
8. Renginys susideda iš: kvalifikacinių ir dviejų įskaitinių važiavimų.

9. Overspeed Race važiavimo distancija – 7 ratai. Vieno rato ilgis – 3300 metrų. Važiavimų skaičius:2.

10. Overspeed Race starto pobūdis - iš vietos pagal kvalifikacijos rezultatus. Antram važiavime startuojama atbuline tvarka pagal pirmo važiavimo rezultatą.

11. Tarpuose tarp Overspeed Race vyksta laisvi važiavimai – Track Day, kuriuos organizuoja Japanese Power klubas. Laisvi važiavimai nėra ribojami ratų skaičiumi ir vyksta Tvarkaraštyje nustatytu laiku.
BENDRI SAUGUMO REIKALAVIMAI

12. Vairuotojams griežtai draudžiama važiuoti priešinga nustatytam trasos judėjimui kryptimi.. 

13. Treniruočių, kvalifikacinių ir finalinių važiavimų metu galima naudoti tik įrengtą trasą.

14. Treniruočių, kvalifikacinių važiavimų ir varžybų apšilimo rato metu griežtai draudžiama bandyti starto iš vietos procedūrą.

15. Vairuotojai privalo laikytis maksimalių atsargumo priemonių važiuodami į Pitlane.

16. Lėčiau važiuojantys vairuotojai neturi trukdyti lenkti greičiau važiuojantiems. Jie bus įspėjami posto teisėjo signaline mėlyna vėliava.

17. Griežtai draudžiami tyčiniai manevrai (netikėti posūkiai, judėjimas skersai trasos ar vingiais), siekiant sutrukdyti kitam vairuotojui.

18. Klaidų kartojimas ar kontrolės praradimas, teisėjų įspėjimų nepaisymas gali būti pašalinimo iš Lenktynių priežastimi.

19. Vairuotojas, norėdamas palikti trasą turi įsitikinti, kad nesukels pavojaus ir duoti įspėjamąjį signalą rodomą posūkio signalu ar ranka.

20. Treniruočių, kvalifikacinių važiavimų ir važiavimų metu bet kokia stūmimo pagalba automobiliui esančiam trasoje yra draudžiama. 

21. Jei automobilis sustojo ar sugedo trasoje, teisėjai ar Lenktynes aptarnaujantis personalas gali nustumti jį į saugią vietą. Vairuotojas negali atsisakyti leisti stumti mašiną iš trasos. Jis turi paklusti teisėjams ir padėti jiems. Kai automobilis yra saugioje vietoje, jis gali būti remontuojamas (tik teisėjui leidus) ir vėliau gali grįžti į trasą.

22. Jei automobilis sustojo važiavimo metu, vairuotojas jį gali užvesti tik automobilio starterio pagalba. Bet kokias kitas užvedimo priemones galima naudoti tik automobiliui esant Pitlane. Padėti automobilį užvesti stumiant gali tik teisėjai ar trasos darbuotojai.

23. Įvykus avarijai ar dėl gedimo sustojus automobiliui, vairuotojas automobilį trasoje privalo palikti su neutralia pavara. Išlipęs iš automobilio vairuotojas turi nedelsdamas palikti trasą, t.y. jis privalo pasitraukti iš trasos ribų į žiūrovams skirtą zoną ar į teisėjo nurodytą saugią vietą. Grįžti prie automobilio vairuotojas gali tik teisėjui leidus. 

24. Vairuotojas visų treniruočių, kvalifikacinių važiavimų ir Lenktynių metu privalo būti prisisegęs saugos diržus ir dėvėti apsauginį šalmą.

25. Vairuotojai privalo griežtai laikytis visų teisėjų nurodymų ir vėliavų signalų.

AUTOMOBILIAI ir VAIRUOTOJAI

26. Renginyje dalyvaujantys automobiliai turi turėti galiojantį techninės apžiūros taloną.

27. Automobiliui su aiškiais trūkumais neleidžiama startuoti.

28. Padangos gatvinės, su matomais protektoriaus pažeidimais startuoti draudžiama.

29. Vairuotojai privalo būti prisisegę saugos diržais ir dėvėti apsauginius šalmus.

TVARKARAŠTIS 

9.00 - 9.30 Mandatinė komisija
10.00 - 10.30 Kvalifikacija (OS Race varžyboms)
11.00 - 11.30 Varžybos 1 (10 ratų) 
11.35 - 13.45 Laisvi važiavimai
14.00 - 14.30 Varžybos 2 (10 ratų)
14.35 – 18.00 Laisvi važiavimai
18.15 Renginio rezultatų paskelbimas ir nugalėtojų apdovanojimas.

Renginio metu budės greitoji medicininė pagalba.

DALYVIAI ir PARAIŠKOS

30. Galutinė paraiškų priėmimo data: 2007 m. Spalio 18 d. 16.00 val.

31. Maksimalus dalyvių skaičius OverSpeed Race III  ribojamas iki 12 dalyvių.

32. Maksimalus dalyvių skaičius Japanese Power Track Day laisvuose važiavimuose ribojamas iki 22 dalyvių.

33. Pateikdamas paraišką Pareiškėjas patvirtina kad: 

· laikysis varžybų taisyklių, 

· automobilis atitinka techninius reikalavimus, 

· prisiima materialinę atsakomybę už sugadinimus, kurie tyčia ar netyčia gali atsirasti dėl pareiškėjo kaltės.

DALYVIŲ MOKESČIAI

34. Overspeed Race III dalyvio mokestis 200 Lt (du šimtai Lt.);

35. Japanese Power Track Day laisvų važiavimų dalyvio mokestis 100 Lt (šimtas Lt.);

36. Mokesčiai mokami pavedimu į organizatoriaus sąskaitą: 

LT427044060005939816

VŠĮ "Vitesse 1"

Įm. Kodas 300672225

Mokėjimo paskirtyje nurodyti dalyvio Vardą ir Pavardę

TAŠKŲ SKAIČIAVIMAS (OverSpeed Race III)
Užimta vieta – taškų skaičius.

1. 15

2. 12

3. 10

4. 8

5. 6

6. 5

7. 4

8. 3

9. 2

10. 1

Galutinis rezultatas skaičiuojamas kaip dviejų važiavimų surinktų taškų suma.

APDOVANOJIMAS

OverSpeed Race III nugalėtojai ir prizininkai apdovanojami taurėmis ir diplomais.

